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VITRUM GROUP ir vienigais

koncerns Baltijas valstis, kura precu
un pakalpojumu klasta ietilpst
tirdzniecibas iekartas, sabiedriskas
édinasanas profesionalais aprikojums,
aukstuma iekartas, noliktavu sastatnes
un uzglabasanas sistémas, metala
konstrukcijas, tirdzniecibas displeji,
korpusa mébeles.

Kop$ 2015. gada Vitrum produkcijas
klasts ir papildinats ar mikstajam
mébelém HORECA segmentam, kas
paver iespéju kompleksai projektu
izpildei. VITRUM GROUP ir bijusi
iespéja realizét interjera projektus
degvielas uzpildes stacijam,
viesnicam, kafejnicam, restoraniem,
valstiski nozimigam kultaras,
medicinas un izglitibas iestadem.
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SINCE 1993

VITRUM GROUP is the only concern

in the Baltic states with retail store
equipment, professional equipment
for the catering industry, refrigeration
equipment, racks for warehouses and
storage systems, metal structures,
sales displays and cabinet furniture on
its range of products and services.

In 2015 soft furniture for the HoReCa
segment was added to Vitrum'’s
product range, which enabled the
company to take on complex
projects. VITRUM GROUP has
implemented interior projects

for petrol stations, hotels, cafés,
restaurants, cultural, medical and
educational institutions of national
importance.

VITRUM GROUP sagnsaetca
€[MHCTBEHHbIM KOHLIEPHOM B CTPaHax
bantuu, B aCCOPTUMEHT TOBAPOB 1
YCIyr KOTOPOro BXOAWT TOProBOe
obopynoBaHvie, NpodeccroHansHoe
obopynoBaHvie Ans 06beKTOB
00OLLECTBEHHOrO NUTaHWA,
XONoAWUIbHOE 060PYAOBaAHNE,
CKNAACKME CTENNAXM N CUCTEMBI
XpaHeHna, MeTannmyeckmne
KOHCTPYKLMK, TOProBble AvcCren,
KopnycHasa Mebenb.

C 2015 roga accopTUMEHT NpoAyKUM
Vitrum JononHeH MAarkomn mebenbio
ana cermeHTa HORECA, oTKpbiBas
BO3MOXHOCTW [/15 KOMMIEKCHOro
BbIMO/IHEHNA NPOEKTOB.

VITRUM GROUP 3aH1manocb
peanu3almern NPOeKToB MHTepPbepa
aBTO3aMPaBOYHbIX CTAHLMIA, FOCTUHWLY,
Kade, peCcTopaHoB, KynbTypHbIX,
MeOVILIMHCKINX 1 00pa30oBaTeNbHbIX
yupexxaeHun rocyaapCcTBEHHOIO
3HaYeHNs.



viacum

STARPTAUTISKAIS GARS | INTERNATIONAL SPIRIT | MEXXAYHAPOAHbIV [IYX

Vairak neka 60% produkcijas VITRUM
GROUP eksporté. Uznémumam
darbojas parstavniecibas Krievija,
Lietuva un Baltkrievija.

15000 m2 lielais razosanas komplekss
atrodas 10 minGsu brauciena
attaluma no Latvijas galvaspilsétas
Rigas. Par Rigu médz teikt, ka

ta ir Eiropas krustceles. VITRUM
GROUP darbiba pilniba atbilst sim
apgalvojumam - uznémums veiksmigi
strada ar dazadu regionu klientiem.

Darbibas paplasinasanai un

jaunu partneru piesaistei VITRUM
GROUP pastavigi piedalas lielakajas
profesionalajas izstadés.

Over 60 % of the total production of
VITRUM GROUP are exported. The
company is represented in Russia,
Lithuania and Belarus.

The 15,000 sg.m manufacturing
complexis just a 10 minutes'drive
away from Riga, the capital city of
Latvia. Riga is often referred to as the
crossroads of Europe. Operation of
VITRUM GROUP fully corresponds

to this statement — the company
cooperates successfully with
customers from different regions.

VITRUM GROUP constantly
participates in the largest trade shows
to expand its business and attract new
partners.

bonee 60% npogykummn VITRUM
GROUP otnpasnaetca Ha 3KkcnopT.

Y NpeanpuaTuA 4eNCTBYIOT
npeactaBuTenscTBa B Poccun, Jlntee
Benopyccnn.

[MPOM3BOACTBEHHbIV KOMIMIEKC
nnowagbto 15000 KB. M. HaxoaMTCA B
10 MMHYTax e3abl OT Purn — ctonunupl
JNateun. O Pure yacTo roBopAT, UTo
OHa ABNAETCA NepeKkpecTkom EBporbl.
HestenbHocts VITRUM GROUP
MOJIHOCTBIO COOTBETCTBYET AaHHOMY
YTBEPKOEHUIO — NpeanpuaTne
yCMNeLwHo paboTaeT C KNneHTaMm 13
PA3IMYHBIX PETVIOHOB.

[na paclmpeHna 0eaTenbHOCT 1
Np1BIEYEHMA HOBbBIX MaPTHEPOB
VITRUM GROUP nocToaHHO yyacTsyeT
B KPYMHeWLNX NPOdeCcCcUoHanbHbIX
BbICTaBKax.

Daliba izstadé “EuroShop”
Diseldorfa, Vacija

Participation in the EuroShop trade fair
Dusseldorf, Germany

YyacTve B BbicTaBke «EuroShop»
Nioccenbpopd, lfepmaHus

GALVENAS EKSPORTA VALSTIS | MAIN EXPORT COUNTRIES | TTTABHbIE SKCMOPTHbIE CTPAHbI

Degvielas uzpildes
staciju tikls ESSO,
Nyborg, Norvégija

"ESSO" petrol station
network,
Nyborg, Norway

CeTb aBTO3aMpPaBOYHbIX
cTaHuun «<ESSO»
Hiobopr, Hopeerus

Degvielas uzpildes staciju
tikls "Avtogaztreid”
Astana, Kazahstana

Degvielas uzpildes
staciju tikls “Ros&Neft”
Kaliningrada, Krievija

"Avtogaztreid” petrol station
network
Astana, Kazakhstan

“Ros&Neft” petrol
station network
Kaliningrad, Russia

CeTb aBTO3aMpPaBOYHbIX
CTaHUWM «ABTOras Tpeng»
AcTaHa, KazaxcTaH

CeTb aBTO3aMNpPaBOYHbIX
CTaHUMM «PocHedTh»
KannHuHrpaa, Poccua



VITRUM GROUP polsterésanas razotné iespéjams
realizét individuala dizaina izstradajumus.

vidum

Custom designed products can be produced in

NO IDEJAS LIDZ ISTENOJUMAM | FROM IDEA TO IMPLEMENTATION | OT MAEWM 4O BOMNOUEHNA

VITRUM GROUP razo$anas kvartals ir
aprikots ar vairakam CNC frézésanas
iekartdam, metala locisanas un
caurumosanas iekartam, darbojas
metinasanas un nerdséjosa térauda
metinasanas iecirkni, metala stieplu
locisanas iecirknis.

Krasosanas razotné darbojas pilniba
automatizéta pulverkrasosanas linija
un MDF krasosana ar skidrajam
krasam.

Tehniskas iespéjas apvienojuma
ar vairak neka divdesmit gadu
pieredzi nodroSina izdevigas
cenas un labu pakalpojumu
kvalitati.

The manufacturing complex of
VITRUM GROUP has several CNC
milling machines, metal folding
equipment and equipment for
making holes in metal, welding and

stainless steel welding areas, as well as

a wire bending area.

The painting workshop is equipped
with a fully automated powder
coating line and for painting MDF
with liquid paints.

Technical capacities coupled
with over 20 years of experience
ensure fair prices and excellent
quality of services.

MpownssoacTBeHHbIn KBapTan VITRUM
GROUP ocHalleH HeCcKOombKnmm
bpe3epHbIMI CTaHKamm YTY,
obopynoBaHviem 18 rMOK1 MeTanna

1 NPOBVBKY OTBEPCTUI, AECTBYET
CBAPOUHbIN Y4aCTOK U Y4aCTOK CBapKM
LeTanemn n3 HepkagetoLwen CTanu,
YYACTOK MO Cr1baHNI0 METANMYECKON
MPOBOMOKMU.

B NOKpacoUYHOM NPOV3BOACTBE
paboTaeT NOMHOCTBIO
aBTOMATM3MPOBaHHAA JINHNA
NMOPOLLKOBOW OKPACKM 1 OKpacka
MID KmaKMMK Kpackamu,

TexHNYecKne BO3MOXKHOCTHN
B coueTaHum c 6onee uem

ABaguaTUNETHUM ONbITOM
06ecneynBaloT BbIrogHble LieHbl 1
BbICOKOE KauecTBO yCnyr.

oF N
ROCH ff’"""?"

I

VITRUM GROUP razotas mikstas
mébeles ir projektétas pastavigai un
ilgstosai slodzei, izmantojot publisko
telpu prasibam atbilstosus materialus
un tehnologijas.

Kataloga demonstrétas mébeles
varam izgatavot atbilstosi
pasutitaja telpu izmériem un
dizaina prasibam.

Ju3alHa.

Soft furniture manufactured by
VITRUM GROUP is specially adapted
for public spaces — it is designed

for constant use, made of materials
and using technologies satisfying the
requirements for public spaces.

The furniture displayed in the
catalogue can be adjusted to the
size of the premises and design
given by the customer.

VITRUM GROUP’s upholstering workshop.

B HabusouHoM npounssoacTee VITRUM GROUP
MOXHO peanv3oBaThb 13fnenusa MHAWBUAYaNbHOrO

Mpowussogmumas VITRUM GROUP
MArkaa mebenb 0CobeHHO NoaxoauT
JNA 06WECTBEHHbBIX MOMELEHUI —
OHa NPOEKTNPYETCA AA NOCTOAHHON
N ONNTENBbHOW Harpy3K.

Me6enb, npeacraBneHHas

B KaTaJiore, MOXeT ObITb
N3roToBJieHa Nog pa3mepbl
nomMeLwjeHn KJIneHTa.
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SCENERY
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WEEKEND

24

vitrum

HORECA

WEEKEND

Weekend Weekend Corner

95 f—— 80 —

80 —|

190

75

45

s
45 —

Weekend Right

Weekend Left

160

f—— 80 —

160
80—

123

=

—

;45 —
—

i
—4
[—:45 —
—4

Weekend Middle Weekend Block

[ [ [ [

45

el
—
45

25



S MYSPACE
MYSPACE y

-

158 65—

N
e =

LT I | T U

— 79
79— — 65 —

| |

\

| |

Myspace Middle

45_«!

i

Myspace Left Myspace Right

— 65 —

124

Myspace Mate

124 — 65 —

-

Fa0 3

35

124
L

B
i

vitrum

26 HORECA

27



Marco Seat Marco Niche MARCO

= =

160 i 5

b 73 | r\fﬁﬂ
g . . H \‘r
L | 1 -

I

e

|

45J

90

—| }

e
-

I

Marco Left Marco Right

86 —

f—— 65

S g

|
H

90

II

—_—

45 —

Marco Bench Marco Bench Small

160

45<1

11I:
I

vitrum

28 HORECA

29



30

AMETHYST

vitrum

HORECA

Amethyst Single Amethyst Double

73 77 164 { 77

AMETHYST

114

_

Amethyst Chair Amethyst Chair Light

73 69 110 — 110

46

46 —

Amethyst Bench Small Amethyst Bench

1

ala u i

,A
—
-

iy

46

46

31



UNIVERSAL

Universal Single Universal Double

UNIVERSAL

—— 8 —

182
100 —— 82 —
\

85 —

.
—
145 ]

85 —

Universal Bench Universal Block

-_ W

—— 80 —

—— 80 —

=eNe

— 60 —

180

|»454

’»454

Host Bench Small Universal Table

80 60

— 60 — — 60 —

52 —i

r—45—

vitrum

32 HORECA



SOLSTICE

Solstice Middle Solstice Regular

SOLSTICE
= T

100

200

100

100

73—

L 73 ——

’773*
’;734

Solstice Corner Long

Solstice Corner

100

200

100

100

73—

L3 ——

’7734
’7734

Solstice Block Solstice Surface

—

100.8 100

100

100

— 40 —

\

=3
<
|

—40.4—

40 —

IZMANTOSANAI ARTELPAS | FOR USE OUTDOORS | HAPYKHAA MEBESTb

vitrum

34 HORECA



36

vidum

KOMPLEKSI RISINAJUMI | COMPLEX SOLUTIONS | KOMMEKCHBIE PELLIEHWA

Uznémumam ir sava polsterésanas
razotne, kas strada pie dazadas
sarezgitibas projektiem. VITRUM
GROUP piegadataji ir vadosie
polsterésanas materialu un mébelu
audumu razotaji. Seit ir iespéjams
realizét sabiedrisko interjeru mébelu
projektus - édinasanas, atpdtas un
uzgaidamas zonas sédmébeles.
lespé&jama arf atsevisku mébeju

dalu izgatavosana, pieméram,
polsteréto sienas panelu. Piedavajam
art sabiedrisko interjeru mébe|u
restauraciju.

VITRUM GROUP dod prieksroku
sadarbibas uzsaksanai ar citam
iesaistitajdam pusém agrina projektu
izstrades stadija, tadéjadi nodrosinot
maksimalu efektivitati laika un
materialo resursu zina.

Veiksmigai projekta realizacijai
batiska ir katra detala, tadé| VITRUM
GROUP ir radijis pilnu atbalsta
pakalpojumu kompleksu dizaineriem
un arhitektiem.

Atbalsts ietver:

Produktu 3D modelus

Palidziba individuala dizaina
izstradajumu projektésana un
realizacija

Tehniskais atbalsts un informacija
Foto realistiskas 3D vizualizacijas
péc dotas koncepcijas vai plana

The company has its own
upholstering workshop working on
projects of varying level of complexity.
VITRUM GROUP suppliers are the
leading manufacturers of padding
materials and upholstery fabrics. It
allows us to produce furniture for
public interior projects — catering,
rest and waiting area seats. It is also
possible to produce individual parts
of furniture, for example, upholstered
wall panels. We also offer restoration
services of public space interior
furniture.

VITRUM GROUP prefers to commence
cooperation with other parties
involved in the project at an early
stage of the project development to
ensure the maximum efficiency in
terms of time and material resources.
Every detail is important for successful
implementation of a project, therefore
VITRUM GROUP has developed a

full complex of support services for
designers and architects.

The support includes:

3D models of products

Assistance with the design and
implementation of custom
designed products

Technical support and information
Photo-realistic 3D visualisations in
line with the given concept or plan

Y npeanpuATAa eCTb CBOW
HabVBOUHBIN LEX, KOTOPbIV
paboTaeT Hafl NPOeKTaMm Pa3HOM
cnoxHocTw. MocTasuymkm VITRUM
GROUP — BeayLne nponssogmtenu
HabVIBOUHBIX MaTePUanoB U1

TKkaHewn ansa Mebenu. Bo3mMoxHOCTb
peann3oBaTb NPOeKTbl Mebenu ans
00LLEeCTBEHHbIX MHTEPBEPOB —
mebenb 15 30HbI MpUemMa NuLLK,
oTAbIXa 1 oxuaaHNA. Takxe BO3MOXKHO
N3roTOBNEHME OTAENbHbBIX YacTel
mebenu, Hanpumep, CTEHOBBIX
naHenew ¢ Habueko. MNpeanaraem
TakxKe pecTaBpaLmio mebenu
00LLEeCTBEHHbBIX MHTEPBEPOB.

VITRUM GROUP otaaeT npeanouteHue
Hayany COTpyAHMYECTBa C APYrMM
YYaCTBYIOLLMMM CTOPOHAMM Ha paHHEeN
CTaguu pa3paboTkn NPOeKTa, TaKMM
00pa3omM obecrneunBas MakCMManbHO
3G PeKTUBHOE NCMONb30BaHME
BPEMEHW 1 MaTEPUANbHbBIX PECYPCOB.
[na ycnelwHon peannsaunm npoekTa
Ba’KHa Kark[adA AeTasb, MO3TOMY
VITRUM GROUP co3pnano nonHbin
KOMMNEKC YCNYr NOAAEPKKN [N15
[IM3aNHEePOB M apXUTEKTOPOB.

MoppepKKa BKNovaeT:

3D mopenun npoayKToB
Momoub B NpoeKTpoBaHnn
1 peanusauuun nsaenui
MHAUBUAYaNbHOIO An3aliHa
TexHnueckas nogaepxKka u
nHpopmaumna
®doto-peanuctuyHbie 3D
BU3yaaunsaLuu no sagaHHom
KOHLenuun nnv naaHy

Mébel|u cokola dala integrétas elektribas rozetes dod iespéju
restorana klientiem uzladét savas elektroierices.

Electric sockets are built into the base of the furniture, so that
customers of the restaurant may charge their electrical devices.

B LIOKOJ/IbHYIO YaCTb MEOENM MHTErPUPOBAHDI MEKTpUYeCKme
PO3€eTKM, MPeOCTaBAA NOCETUTENAM PECTOPaHa BO3MOXHOCTb
33apPAANUTL CBOM SMEKTPOYCTPONCTBA.

Kompleksa interjera dizaina risinajuma piemers.
Péc dizainera ieceres realizétas mikstas mébeles
un pieskanoti skanu absorbéjosi sienas paneli
restoranam.

An example of a complex interior design solution.
Soft furniture implemented along the designer’s
idea and matching sound absorbing wall panels for
arestaurant.

MpyMep KOMMNEKCHOTO pelleHns avi3aliHa
VHTEPbepa.

Mo 3aaymKe Av3aiHepa peann3oBaHa MArkas
mebenb U NOAXOAALLME 3BYKOMOMIOWAtoLLVe
CTEeHOBbIE MaHeNW Ansa pectopaHa.

Sienas paneli ir telpiski un
izvietoti dazados limenos.

Wall panels are three-
dimensional and attached to
the wall at different levels.

CreHoBble naHenu o6bemHbl
W PaCoNOXKeHbl Ha Pa3HbIX
YPOBHSIX.

37
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MATERIALI UN IESPEJAS | MATERIALS AND POSSIBILITIES | MATEPUAJTBI 1 BO3MOXHOCTV

VITRUM GROUP piedava plasu
materialu un furnitdras klastu
visdazadako miksto mébelu
realizacijai.

VITRUM GROUP offers a wide range of
materials and fittings for soft furniture.

PU PUTAS
Piedavajuma ir dazadas stingribas poliuretana putu materiali, ko piemérojam
tiesi JUsu projekta ergonomikas un izturibas prasibam.

PU FOAM

Polyurethane foam materials of varying strength are available, from which
to choose the material best suited for the ergonomics and endurance
requirements of your project.

MY MEHA

[Mpennaraem Matepurarnbl U3 NONYPETaHOBOW NEHbI Pa3INYHON TBEPJOCTH,
afjanTvpyemble nog TpeboBaHNA 3PrOHOMUKI 1 MPOYHOCTU MMEHHO Baluero
MPOEKTa.

MEBELU FURNITURA
Jasu miksto mébeli varam papildinat ar standarta

metala kajam, vai péc Jasu dizaina izgatavotam metala
pulverkrasotam vai nerlséjosa térauda kajam.

Piedavajam nerlséjosa térauda vai laminata cokolus, kuros

iespéjams integrét elektribas rozetes. ( ’

Pieejamas arl individuali izgtavotas masivkoka kajas.

FURNITURE FITTINGS

You may attach to your piece of soft furniture standard metal
feet or powder coated metal feet or stainless steel feet made
according to your design.

We offer stainless steel or laminate bases for the furniture,

Custom made feet of solid wood are also available.

MEBEJTbHAA OYPHUTYPA
Mbl MOXeM [oNoNHWTD Bally MArkyto Mmebenb CTaHAapTHLIMY

MeTaNMMYeCKMMN HOXKaMW NN M3TOTOBIE€HHbBIMK MO RAL COLORS

BalleMy AM3aiHy HOXKaMM 13 HEPXaBEtoLLEe CTanu Unm ¢
NMOPOLKOBOW OKPACKOW.

Mpennaraem LIOKONM 13 HEPXKABEIOLWIEN CTanM UAX NaMmnHaTa,
B KOTOPbIE MOXHO UHTErPUPOBATL 3NEKTPUYECKME PO3ETKN.

,ﬂOCTyHHbI TakXe MHAMBKOYaNbHO M3TOTOB/IEHHbBIE HOXKN 13 MF BOARDS

MaCClVBa epeBa.

Vairak informécijas un materialu paraugus var iegQt, sazinoties ar musu parstavjiem (aizmuguréjie vaki).

STAINLESS STEEL

which can be fitted with electrical sockets. RAL COLORS

o ©e

VITRUM GROUP npegnaraet

WNPOKMI aCCOPTUMEHT MaTepranos
1 QYPHUTYPBI ANA peann3aumnm camon
pa3HOObPa3HOM MArkoM mMebenn.

Detailed information and examples of materials can be obtained upon contacting our representatives (back cover).
Bonee noapobHyto MHPOPMaLMIO 1 0OPa3Libl MaTEPHANoB MOXHO MOMYYMUTb, CBA3ABLIMCH C HALWMMM NPeACTaBUTENAMY (3aAHAR 0BNOXKA).

MEBELU AUDUMS

Plasa dekorativo audumu izvéle. Stradajam
ar audumiem, kuriem ir augsta nodilumspéja
(40 000 - 300 000 Martindale* cikli) un krasu
noturiba.

UPHOLSTERY FABRIC

A wide choice of decorative fabrics. We work
with fabrics with high abrasion resistance
(40 000 - 300 000 Martindale* cycles) and
colour-fastness.

MEBEJIBHAA TKAHb
LLIMpoKuit BEIGOP AEKOPATUBHbIX
TKaHe. PaboTaem C TKaHAMY C BbICOKOW

N3HOCOCTONKOCTbIO (40 000 - 300 000 UMKNOB

MapTrHaenna®) u CTOMKOCTbIO LiBeTa.

PAPILDIESPEJAS:
Stepésana dazadas geometriskas formas
- rombi, kvadrati, linijas, taisnstdri. Ir
iespéjams veidot auduma savilkumus ar
dekorativam pogam.

OPTIONS:

Quilting of various geometric patterns -
rhombus, squares, lines, rectangles. It is
possible to tighten the fabric in places
in a decorative manner, place decorative
buttons in such places.

JONONMHUTENbHbBIE BO3MOXHOCTW:
MpocTernBaHue B BMLAE Pa3HbIX
reomeTpuUeckux Gopm - pombbl, KBaapaTbl,
NIMHWW, TPEYTONBbHUKM. BO3MOXHOCTL
Co30aTb COOPKY TKaHW, COOPKyY C
AEKOPATUBHBIMM MYroBULIAMM.

MILTON

- _H-'.E.-.
o

MAKSLIGA ADA
Piemérota ekspluatacijai
publiskajas telpas.

FAUX LEATHER
Suited for use in public
spaces

NCKYCCTBEHHAA KOXA
MNogxoout ansa
3KCnnyaTaumm B
00OLLEeCTBEHHbIX
romeLleHuaXx.

DABISKA ADA

Izgatavojam mébeles

no dabiskas adas. Janem
véra, ka dabiskajai adai ir
iespéjams krasas un tekstdras
nevienmerigums.

LEATHER

We produce leather furniture.
The possibility of irregularities
in colour and texture of
leather should be taken into
consideration.

HATYPATIBHAA KOXA
N3rotaBnneaem mebenb

13 HATYPATbHON KOXMN.
CnepyeT yuuTbIBaTh, UTO Y
HaTypPanbHOW KOXM BO3MOXHA
HepaBHOMEPHOCTb LiBeTa U
TEKCTYPbl.
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*Martindale nodiluma tests ASTM D4966-98
*Martindale abrasion test ASTM D4966-98
*TecT MapTnHaenna Ha n3Hoc ASTM D4966-98
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Visa kataloga publicéta informacija ir VITRUM GROUP autortiesibu objekts.
Informacijas kopésana vai izplatisana bez atbilstosam atsaucém ir stingri aizliegta.

All information published in the catalogue is copyrighted to VITRUM GROUP.
Copying or dissemination of information without a reference is strictly forbidden.

Bca onybnmkoBaHHadA B kaTanore nHpopmaums apnseTca obbekTom aBTopckmx npas VITRUM GROUP.
KonvpoBaHue nnm pacnpocTpaHeHme MHdopmaLmm 6e3 COOTBETCTBYIOWMX CCbINOK CTPOTrO 3anpeLleHo.



Kontaktinformacija sazinai:
HoReCa mébel|u nodala:
G.Astras iela 3A,

Riga, LV-1084, Latvija,

+371 20215474,
horeca@vitrum.lv

VITRUM GROUP galvenais birojs:

G.Astras iela 3A,

Riga, LV-1084, Latvija,
+371 678022384,
+371 67802385,
fax:+371 67802387
info@vitrum.lv

Contact information for
communication:

HoReCa Furniture Department:
G.Astras Street 3A,

Riga, LV-1084, Latvia,

+371 20215474,
horeca@vitrum.lv

VITRUM GROUP Head Office:

G.Astras Street 3A,
Riga, LV-1084, Latvia,
+371 678022384,
+371 67802385,

fax: +371 67802387
info@vitrum.lv

www.facebook.com/vitrumgroup

www.vitrum.lv

KoHTakTHana nigopmauuna gnsa
cBA3n:

MebenbHbit otgen HoReCa:

yn. [yHapa AcTpac 3A,

Pura, LV-1084, llatBuA,

+371 20215474,
horeca@vitrum.lv

nasHbif opuc VITRUM GROUP:
yn. [yHapa AcTpac 3A,

Pura, LV-1084, llaTBuAa,

+371 678022384,

+371 67802385,

dbakc: +371 67802387
info@vitrum.lv



